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Remarque ! 

L'appareil peut être endommagé par un couple de 
serrage trop fort ! 

Respectez le couple de serrage maxi des vis !•	

Fixez la vanne sur l’embase : →→
vissez les vis au couple de 0,8 Nm.

Couple de serrage 
0,8 Nm 

Fixez la bobine sur le corps.→→
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Danger !

Danger présenté par la tension électrique en cas de 
dysfonctionnement du conducteur de protection !

Après montage de la bobine, contrôlez le fonctionne-•	
ment du conducteur de protection (voir chapitre  
« 8.3. Installation électrique »).

Plan coté pour l’embase :

27
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M3 prof. mini 6
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,5

maxi ∅4

NC IN/OUT NO

18

45,5

44
maxi ∅4M3 prof. mini 6

11M4 prof. mini 6

Plan de pose  
pour montage sur 
embase

Plan de pose 
pour montage 
individuel avec 
pattes
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Disposition des perçages :

3 voies 2 voies
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8.3.	 Installation électrique

DANGER !

Risque de choc électrique !
Avant d'intervenir dans l'appareil ou l'installation, cou-•	
pez la tension et empêchez toute remise sous tension 
par inadvertance !
Veuillez respecter les réglementations en vigueur pour •	
les appareils électriques en matière de prévention des 
accidents ainsi qu’en matière de sécurité !

Types de raccordement électrique :

Connecteur 
rectangulaire

Fils moulé Connecteur rond

Raccordement par le haut

français
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Utilisez la vanne uniquement avec la bobine montée en 
usine afin de garantir la sécurité de fonctionnement !

Respectez la tension et le type de courant selon la 
plaque signalétique. Tolérance de tension ±10 %

Vannes avec corps à bride :

Danger !

Danger présenté par la tension électrique en cas de 
dysfonctionnement du conducteur de protection !

Après montage de la bobine, contrôlez le fonctionne-•	
ment du conducteur de protection.

Contrôlez le fonctionnement du conducteur de protection.→→
Résistance Tension d'essai Courant d'essai

maxi 0,1 Ω 12 V 1 A

Raccordement avec prise de l’appareil :

Danger !

Danger présenté par la tension électrique en l’ab-
sence de contact du conducteur de protection !

Raccordez toujours le conducteur de protection !•	

Mise à la terre (si disponible) : Cosse pour connecteur 
central
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Veillez au positionnement correct du joint pour le 
raccordement électrique avec il connecteur.

Connecteur 
Type 2507

Joint

Vanne

Couple de serrage 
maxi : 0,4 Nm

Remarque ! 

L'appareil peut être endommagé par un couple de 
serrage trop fort ! 

Respectez le couple de serrage maxi des vis !•	

Vissez il connecteur à la vanne en respectant un couple →→
de serrage maxi de 0,4 Nm.
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Entretien, dépannage9.	

Dans des conditions normales, la vanne ne nécessite 
aucun entretien.

Consignes de sécurité9.1.	

DANGER !

Risque de blessures dû à la présence de haute 
pression dans l'installation !

Avant de desserrer les conduites et les vannes, cou-•	
pez la pression et purgez l’air des conduites.

Risque de choc électrique !
Avant d'intervenir dans l'appareil ou l'installation, cou-•	
pez la tension et empêchez toute remise sous tension 
par inadvertance !
Veuillez respecter les réglementations en vigueur pour •	
les appareils électriques en matière de prévention des 
accidents ainsi qu’en matière de sécurité !
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Avertissement !

Risque de blessures dû à des travaux d'entretien non 
conformes !

L'entretien doit être effectué uniquement par un person-•	
nel qualifié et habilité disposant de l'outillage approprié !

Risque de blessures dû à la mise en marche involon-
taire de l'installation et le redémarrage non contrôlé !

Empêchez tout actionnement involontaire de l'installation.•	
Garantissez un redémarrage contrôlé après l'entretien.•	

Travaux d’entretien9.2.	
Pannes

En présence de pannes, vérifiez

les raccords de conduite : l’affectation correcte des →→
raccords fluidiques en fonction des fonctions (voir 
chapitre « 8.2. Installation fluidique »).

la pression de service, afin de vérifier qu’elle se situe →→
dans la plage admissible.

l’alimentation en tension et la commande de la vanne.→→
Raccord à bride: contrôlez la position du joint de bobine.→→

Si malgré tout la vanne ne fonctionne pas, veuillez 
contacter votre service après-vente Bürkert.
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Pièces de rechange10.	

Attention !

Risque de blessures, de dommages matériels dus à 
de mauvaises pièces !

De mauvais accessoires ou des pièces de rechange 
inadaptées peuvent provoquer des blessures et endom-
mager l'appareil ou son environnement.

Utiliser uniquement des accessoires et des pièces de •	
rechange d'origine de la société Bürkert.

Pièces de rechange sur demande.
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Accessoires10.1.	

10x

10x

No. Dénomination Code Ident.

1 Kit de fixation 648 231

2 Connecteur rectangulaire  
avec câble de 3 m

133 486

3 Connecteur rectangulaire 
avec fils moulé 300 mm

644 068

4 Connecteur rectangulaire  
avec 2 contacts individuelles

644 067

5 Connecteur Type 2507 423 845
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Emballage, transport, 	11.	
stockage

Remarque ! 

Dommages dus au transport !

Les appareils insuffisamment protégés peuvent être 
endommagés pendant le transport.

Transportez l'appareil à l'abri de l'humidité et des impu-•	
retés et dans un emballage résistant aux chocs. 

Evitez le dépassement vers le haut ou le bas de la tem-•	
pérature de stockage admissible.

Protégez les interfaces électriques de la bobine des •	
dommages. 

Un mauvais stockage peut endommager l'appareil.

Stockez l'appareil au sec et à l'abri des poussières !•	

Température de stockage•	  -40 … 55 °C.
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Élimination12.	

Éliminez l’appareil et l’emballage dans le respect de →→
l’environnement.

Remarque ! 

Dommages à l’environnement causés par des pièces 
d’appareil contaminées par des fluides.

Respectez les prescriptions en matière d’élimination •	
des déchets et de protection de l’environnement en 
vigueur.

Respectez les prescriptions nationales en matière 
d’élimination des déchets.
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